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Un dictionnaire valenciel

Dictionnaire de verbes
I Ressource (électronique) lexicale
I décrivant des verbes (supports des marques de temps/mode/aspect)

Dictionnaire valenciel
I Pose le verbe comme une unité pivot entre le lexique et la grammaire
I La valence du verbe (Tesnière, puis not. Lazard et Lemaréchal) :

I son potentiel combinatoire avec d’autres unités, les « actants »
I une notion à la fois syntaxique et sémantique : les actants sont « orientés »

vers l’expression de participants (cf. structure transitive stéréotypée)

⇒ Comment caractériser les actants du point de vue de leur forme
(flexion, préposition), de leur relation thématique (agent, patient, etc.)
et de leur classe référentielle (humain, lieu, procès, etc.)
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Ressources pour le français moderne

Les verbes français (LVF, Dubois/Dubois-Charlier)
I décrit chaque verbe (lexème) par schèmes syntaxiques et structure

sémantique :
I Base riche (25609 entrées) et illustrée (exemples)
I Entrées décrivant la valence : T1100 = « transitif sujet humain, objet

humain »
I Champ « opérateur » décrivant la structure sémantique du prédicat ; ex.

amasser : lc.qp qc+pl e amas = « faire un amas de choses plurielles »

I Avantages :
I Lisible par l’humain
I Analyse sémantique fine (classes syntactico-sémantiques hiérarchisées

par schème et type de procès)
I Inconvénients principaux :

I Analyses sémantique et syntaxique non liées (partiellement
automatisable, cf. Bédaride 2012)

I Structure « plate » (pas de relations formalisées entre les sens/emplois des
lexèmes)
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Ressources pour le français moderne

Dicovalence (van den Eynde/Mertens)
I Décrit chaque verbe (lexème) selon l’approche grammaticale

(Blanche-Benveniste) :
I Base riche (8336 entrées) et illustrée
I Pour chaque position valencielle, identifie : fonction, caractère obligatoire

ou non
I Différents champs

I Avantages :
I Propose des traductions (nl., an.)
I Analyse morphosyntaxique et sémantique des actants liées
I Indication des liens entre les emplois

I Inconvénient principal :
I Organisation des emplois d’un même verbe au second plan (champs

spécifiques)

On pourrait poursuivre avec le Lexique-grammaire (Gross, 10488 entrées)
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Ressources pour le français moderne

Avantages communs

I Structurées (exploitation automatique possible)
I Riches

Inconvénients communs
I Modèle de données « plat »
I Pas de systématisation des régularités des liens entre les emplois
I Pas de lien avec les données
I Pas de lien avec les dictionnaires classiques
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Objectif

Créer une ressource exploitable pour l’ancien français

I qui formalise les analyses (exploitable par des parsers)
I qui offre un point d’entrée lexical aux matériaux des corpus

(changement de perspective)
I qui soit liée aux dictionnaires classiques (pas de recherche ex nihilo)

Outre la création d’une ressource exploitable, nous la voulons

I hiérarchisée (cf. TLF, bcp d’articles du DMF)
I liée aux ressources (cp. AND2, ici lien direct)
I modulaire

Mais surtout explicite

Focus pour cet exposé
Hiérarchie des emplois
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Corpus de textes et annotations syntaxiques
I Base de Français Médiéval (BFM, Guillot et al.)
I Nouveau Corpus d’Amsterdam (NCA, Stein/Glessgen/Kunstmann)
I Syntactic Reference Corpus of Medieval French (SRCMF, Prévost/Stein)



Introduction Ressources existantes Enrichissement Outils Exemple et conclusion

Corpus de textes et annotations syntaxiques
I Base de Français Médiéval (BFM, Guillot et al.)
I Nouveau Corpus d’Amsterdam (NCA, Stein/Glessgen/Kunstmann)
I Syntactic Reference Corpus of Medieval French (SRCMF, Prévost/Stein)



Introduction Ressources existantes Enrichissement Outils Exemple et conclusion

Forme « fusionnée »

Exemple simplifié
Notation XML

<bfm:Occurrence xml:id="&doc;w106_003633"
hasPos="&cattex;VERinf" ...>mener</bfm:Occurrence>

Notation « turtle »

doc:w106_003633 a bfm:Occurrence,
srcmf:NoeudVerbal-Infinitif;

rdfs:label "mener";
bfm:hasPos cattex:VERinf;
bfm:reference "p:12, s:55, lb:7";
bfm:text "qgraal" .

Les espaces de nommage assurent une fusion sans confusion :

I Un mot identifié dans un texte
I Des annotations de différentes sources : bfm, srcmf, etc.
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Schèmes syntaxiques

Annotation classique

I Extractions en pré-classement des données NCA-BFM/SRCMF,
fusionnées en un unique graphe (une base de données)

I « Simple » ajout d’une analyse (colonne de droite)

Puis systématisation
dans une structure de données similaires à celle du corpus (RDF)
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Hiérarchisation des schèmes

1/ Hiérarchie globale

I Relation sur l’axe de la
particularité (sous-classes =
classes plus particulières)

I Nom des classes liant
sémantique et syntaxe

I Option : relations
« thématiques » explicitées

2/ Classes spécifiques

I Emplois sous-classes d’un
lexème

I Particularisent le lexème et les
classes générales
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Hiérarchisation des schèmes

Hiérarchisation spécifique

I Hiérarchie propre au verbe
I Structures saturées parfois plus « générales » (cf. emplois absolus)



Introduction Ressources existantes Enrichissement Outils Exemple et conclusion

Hiérarchisation des schèmes

Hiérarchisation spécifique

I Hiérarchie propre au verbe
I Structures saturées parfois plus « générales » (cf. emplois absolus)



Introduction Ressources existantes Enrichissement Outils Exemple et conclusion

Hiérarchisation des schèmes

Hiérarchie doublée de règles de précédence

I Sens/emplois de même niveau ordonnés
I Par ordre d’importance quantitative ou par degré d’abstraction
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Hiérarchisation des schèmes

Deux grands types d’organisation

1. Imbrications (degré de particularité)
2. Précédence (critère souple)

⇒ Construction d’une hiérarchie arborescente stable (« dictionnaire »)
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Mise en œuvre technique

Technologies réemployées

I XML-TEI : textes
I RDF : annotations
I OWL : définitions, règles

d’organisation

Liens explicites

I avec les données
I avec les autres couches

d’annotation (distinctes)
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Mise en œuvre technique

Ajouts au corpus

doc:w106_003633 a bfm:Occurrence;
...

dvaf:realisesLexeme dvaf-lex:mener;
a dvaf-pred:S_fait_atteindre_C_fige_a_O .

Les espaces de nommage assurent toujours une fusion sans confusion :
I Un mot identifié dans un texte

I De nouvelles annotations : dvaf
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Mise en œuvre technique

Dictionnaire dans le même format

dvaf-pred:S_fait_atteindre_C_fige_a_O
rdfs:subClassOf dvaf-pred:S_fait_atteindre_C_a_O .

dvaf-pred:S_fait_eprouver_C_a_O
rdfs:subClassOf dvaf-pred:S_oriente_O .

dvaf-pred:S_fait_atteindre_C_a_O
rdfs:subClassOf dvaf-pred:S_oriente_O;
dvaf:precede dvaf-pred:S_fait_eprouver_C_a_O

I Imbrications par typage (sous-classes)
I Précédence par une relation dédiée
I Options : spécification des liens (« par métonymie », « figuré », « par

extension »)



Introduction Ressources existantes Enrichissement Outils Exemple et conclusion

Mise en œuvre technique

Dictionnaire dans le même format

dvaf-pred:S_fait_atteindre_C_fige_a_O
rdfs:subClassOf dvaf-pred:S_fait_atteindre_C_a_O .

dvaf-pred:S_fait_eprouver_C_a_O
rdfs:subClassOf dvaf-pred:S_oriente_O .

dvaf-pred:S_fait_atteindre_C_a_O
rdfs:subClassOf dvaf-pred:S_oriente_O;
dvaf:precede dvaf-pred:S_fait_eprouver_C_a_O

I Imbrications par typage (sous-classes)

I Précédence par une relation dédiée
I Options : spécification des liens (« par métonymie », « figuré », « par

extension »)



Introduction Ressources existantes Enrichissement Outils Exemple et conclusion

Mise en œuvre technique

Dictionnaire dans le même format

dvaf-pred:S_fait_atteindre_C_fige_a_O
rdfs:subClassOf dvaf-pred:S_fait_atteindre_C_a_O .

dvaf-pred:S_fait_eprouver_C_a_O
rdfs:subClassOf dvaf-pred:S_oriente_O .

dvaf-pred:S_fait_atteindre_C_a_O
rdfs:subClassOf dvaf-pred:S_oriente_O;
dvaf:precede dvaf-pred:S_fait_eprouver_C_a_O

I Imbrications par typage (sous-classes)
I Précédence par une relation dédiée

I Options : spécification des liens (« par métonymie », « figuré », « par
extension »)



Introduction Ressources existantes Enrichissement Outils Exemple et conclusion

Mise en œuvre technique

Dictionnaire dans le même format

dvaf-pred:S_fait_atteindre_C_fige_a_O
rdfs:subClassOf dvaf-pred:S_fait_atteindre_C_a_O .

dvaf-pred:S_fait_eprouver_C_a_O
rdfs:subClassOf dvaf-pred:S_oriente_O .

dvaf-pred:S_fait_atteindre_C_a_O
rdfs:subClassOf dvaf-pred:S_oriente_O;
dvaf:precede dvaf-pred:S_fait_eprouver_C_a_O

I Imbrications par typage (sous-classes)
I Précédence par une relation dédiée
I Options : spécification des liens (« par métonymie », « figuré », « par

extension »)
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Concordance syntaxique

Base de triplets (triple store)

I Jena Fuseki
Serveur autonome Interface HTTP pour requêtes SPARQL (pour
graphes RDF)

I Relations réifiées : traitées comme des nœuds dans le graphe
x− SjPer → y
devient : x← source− SjPer − target→ y

I Les mots sont directement associés aux relations (pas de faux nœuds
terminaux)
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Concordance syntaxique

Interface (résultats d’une requête)



Introduction Ressources existantes Enrichissement Outils Exemple et conclusion

Exemples de requêtes SPARQL

Requête SPARQL simple

# retourne la variable?focus
SELECT DISTINCT?focus
# quand elle apparaît dans cet environnement
WHERE {

?focus rdfs:label?focus_label;
# avec une lemmatisation
dvaf:realisesLexeme?lex .

# la forme du lemme est définie
FILTER REGEX(STR(?lex), "mener")

# L’ensemble est trié sur la forme du mot
} ORDER BY LCASE(?focus_label)
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Exemples de requêtes SPARQL

Recherche d’une relation
# retourne la variable?focus
SELECT DISTINCT?focus
# quand elle apparaît dans cet environnement
WHERE {

?focus rdfs:label?focus_label;
# avec une lemmatisation
dvaf:realisesLexeme?lex .

# Le verbe a un complément d’objet
?obj_rel sdep:source?focus;

a srcmf:Objet .
# la forme du lemme est définie
FILTER REGEX(STR(?lex), "mener")

# L’ensemble est trié sur la forme du mot
} ORDER BY LCASE(?focus_label)
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Exemples de requêtes SPARQL

Recherche avec contexte
# retourne la variable?focus et un contexte défini (l’objet)
SELECT DISTINCT?focus ?ctxt_obj
# quand elle apparaît dans cet environnement
WHERE

?focus rdfs:label?focus_label;
# avec une lemmatisation
dvaf:realisesLexeme?lex .

# Le verbe a un complément d’objet
?obj_rel sdep:source?focus;

sdep:target ?ctxt_obj;
a srcmf:Objet .

# la forme du lemme est définie
FILTER REGEX(STR(?lex), "mener")

# L’ensemble est trié sur la forme du mot
ORDER BY LCASE(?focus_label)
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Exemples de requêtes SPARQL

Recherche d’annotation
# retourne la variable?focus et un contexte défini (l’objet)
SELECT DISTINCT?focus?ctxt_obj?prop?value
# quand elle apparaît dans cet environnement
WHERE {

?focus rdfs:label?focus_label;
# avec une lemmatisation
dvaf:realisesLexeme?lex;
# et une annotation particulière
?prop?value .
FILTER( ?prop = bfm:hasPos )

# Le verbe a un complément d’objet
?obj_rel sdep:source?focus;

sdep:target?ctxt_obj;
a srcmf:Objet .

# la forme du lemme est définie
FILTER REGEX(STR(?lex), "mener")

# L’ensemble est trié sur la forme du mot
} ORDER BY LCASE(?focus_label)
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Exemples de requêtes SPARQL

Requête complexe

SELECT DISTINCT?focus?ctxt_v?prop?value
WHERE {

?ctxt_v sdep:position?p;
rdfs:label?vlab .

# traite de manière équivalente les formes simples et auxiliées
{

{?ctxt_v dvaf:realisesLexeme?lex }
UNION
{
?aux_rel sdep:source?ctxt_v;

sdep:target?aux_w;
a?aux_type.

?aux_w dvaf:realisesLexeme?lex .
FILTER REGEX(STR(?aux_type), "#Aux")

}
}
# c’est l’objet le focus (le verbe était le contexte)
?obj_rel sdep:source?ctxt_v;

sdep:target?focus;
a srcmf:Objet .

FILTER REGEX(STR(?lex), "mener")
} ORDER BY LCASE(?focus_label)
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Famille mener

http://www.dvaf.org/OFLexeme/mener

1) http://www.dvaf.org/mener_S_oriente_O
- [mener, Actif, VERinf, S:X, O:P, C:Z] vos troveroiz pres de ci . Si me lessiez aler einsi come aventure me voldra »>mener«< . Et je vos di que ja si tost ne vendroiz a la cité (qgraal, p:292, s:3008, lb:20)

1.1) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_a_O
- [amener, Actif, VERppe, S:P, O:P, C:X] si fera il volentiers , et mout est liez de ce que Diex l’ a »>amené«< en leu de servir cors de si preudome com il est . Il oste (qgraal, p:160, s:1561, lb:32)
- [mener, Actif, VERcjg, S:Z, O:P, C:X_moral] de chevalerie . Mes quant li anemis qui primes fist home pechier , et le »>mena«< a dampacion dampnacion te vit si garniz et si coverz de toutes parz , (qgraal, p:164, s:1595, lb:9)
- [mener, Passif?, VERppe, S:Z, O:Z, C:X] se pense qu’ il a hui esté menez la ou onques mes ne pot estre »>menez«< , ce est qu’ il ne vint onques mes en tornoiement qu’ il ne (qgraal, p:180, s:1798, lb:30)

1.1.1) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_a_O_en_l_accompagnant
- [amener, Actif, VERinf, S:Z, O:X_cheval, C:X] est apareilliez si qu’ il n’ i a fors dou monter li rois li fet »>amener«< enmi la cort .i. cheval fort et isnel si li dist qu’ il mont (qgraal, p:327, s:3268, lb:4)
- [amener, Actif, VERcjg, S:Z, O:X_quantité, C:Z] et tout est prest . " Cil firent le comandement lor seignor , et en »>amenerent«< tant avec aux que la meson fu pleine . Quant il furent tuit assis (qgraal, p:166, s:1624, lb:30)
- [emmener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:X] enseigne la haute ordre de chevalerie qu’ il a tan desirree , et li preudons »>enmoine«< Galaad en une chambre et le fet desarmer et desgarnir de ses armes , (qgraal, p:51, s:491, lb:36)
- [enmener, Actif, VERcjg, S:Z, O:P, C:X] fu auques anuitié et il fu hore de dormir li rois prist Galaad et l’ »>enmena«< en sa chambre , et le fist couchier en son lit meïsmes ou il (qgraal, p:29, s:277, lb:8)
- [mener, Actif, VERcjg, S:Z, O:X_cheval, C:X] le cheval qui ja se relevoit , et il le prent au frain si le »>meine«< a .i. arbre , et l’ atache por ce que li chevaliers le truist (qgraal, p:172, s:1688, lb:20)
- [mener, Actif, VERcjg, S:Z, O:X_cheval, C:X] dit qu’ il ne demande mielz , et li preudons prent le cheval et le »>meine«< en .i. apentiz qui estoit devant son ostel , et li oste il meïsmes (qgraal, p:172, s:1694, lb:38)

1.1.1.1) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_a_O_en_le_deplacant
- [mener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:X] . - Je voldroie , fet il , s’ il vos plesoit que vos me »>menissiez«< a l’ uis par ou l’en i entre . » Et il dient que (qgraal, p:332, s:3297, lb:38)

1.1.2) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_fige_a_O
- [mener, Actif, VERppa, S:Z, O:Z, C:X_figé] et alez la ou aventure vos menra querant les aventures del roiaume de Logres et »>menant«< a chief . » Quant il ot ceste parole si cort a son pere (qgraal, p:310, s:3147, lb:4)
- [mener, Actif, VERinf, S:Z, O:X, C:X_figé] grant mestier por moutes choses , et por les granz mer merveilles de ceste terre »>mener«< a fin , et por une aventure mener a chief qui hui nos est (qgraal, p:16, s:159, lb:2)
- [mener, Actif, VERinf, S:Z, O:X, C:X_figé] les granz mer merveilles de ceste terre mener a fin , et por une aventure »>mener«< a chief qui hui nos est avenue a quoi cil de ceenz ont failli (qgraal, p:16, s:159, lb:2)
- [mener, Actif, VERinf, S:Z, O:X, C:X_figé] rive , car je ne lairoie en nule maniere que je ne voie ceste aventure »>mener«< a fin , se g’ i puis onques venir a tens . » A (qgraal, p:16, s:166, lb:22)
- [mener, Passif, VERppe, S:Z, O:X, C:X_figé] l’ a amené . Car or sevent il bien que les granz aventures perilleuses seront »>menees«< a fin . Et Yvains li Avoltres dit : « Mes sire Galaad metez (qgraal, p:43, s:400, lb:38)

1.2) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_eprouver_C_a_O
- [mener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:X] seignorie .iii. jorz et .iii. nuiz sor toi , et tant fera qu’ il te »>menra«< a poor de mort . Mais quant tu ne cuideras pas que tu en (qgraal, p:44, s:420, lb:15)
- [mener, Passif?, VERppe, S:P, O:Z, C:X] il ne puisse chaoir en temptacion d’ anemi par engin de deable , ne estre »>menez«< a desesperance . Mes a tant lesse ore li contes a parler de lui (qgraal, p:185, s:1852, lb:11)

1.3) http://www.dvaf.org/mener_S_pousse_O_a_faire_C
- [mener, Actif, VERcjg, S:X, O:P, C:Pr] d’ autre part l’ eve qui ert parfonde et noire . Ces .iii. choses le »>moinent«< a ce que il dist qu’ il ne se remueroit d’ ilec , ainz (qgraal, p:302, s:3074, lb:14)
- [mener, Actif, VERinf, S:P, O:P, C:X] et tant qu’ au darreain li fu avis qu’ il t’ i porroit plus tost »>mener«< par fame que par autre chose a pechier mortelment , et dist que li (qgraal, p:164, s:1597, lb:20)

1.4) http://www.dvaf.org/mener_S_se_deplace_en_compagnie_de_O
- [mener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:Z] estranges renges . Et por ce que tu n’ ailles sels voil ge que tu »>meines«< o toi Perceval et Boorz . Et neporec por ce que je ne voil (qgraal, p:344, s:3387, lb:31)
- [mener, Actif, VERppe, S:P, O:P, C:Z] compaignons : « Biaux seignors il covient a fine force que cele damoisele que vos »>menez«< rende la costume de cest chastel . » Et Galaad demande quele costume ce (qgraal, p:284, s:2945, lb:32)

2) http://www.dvaf.org/mener_S_donne_a_O_acces_a_C
- [mener, Actif, VERcjg, S:X, O:P, C:X] conte . Et au cinquieme aprés hore de vespres li avint que sa voie le »>mena«< a une blanche abeïe , et quant il fu la venuz si hurta a (qgraal, p:37, s:341, lb:34)
- [mener, Actif, VERcjg, S:X, O:P, C:X] mostre .i. petit sentier a destre , et lor dit : « Cist sentiers vos »>menra«< droit au haut hermitage qui est en une petite montaigne , mes ele est (qgraal, p:189, s:1931, lb:40)

3) http://www.dvaf.org/mener_S_se_comporte_en_manifestant_O
- [mener, Actif, VERppe, S:P, O:X, C:Z] eulz por ce que cil qui le verront ne sachent le duel que il a »>mené«< , et mes sires Gauvains comande qu’ en li aport ses armes , et (qgraal, p:32, s:299, lb:37)
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Famille mener

Hiérarchie des classes par structure du prédicat
http://www.dvaf.org/OFLexeme/mener

1) http://www.dvaf.org/mener_S_oriente_O
- [mener, Actif, VERinf, S:X, O:P, C:Z] vos troveroiz pres de ci . Si me lessiez aler einsi come aventure me voldra »>mener«< . Et je vos di que ja si tost ne vendroiz a la cité (qgraal, p:292, s:3008, lb:20)

1.1) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_a_O
- [amener, Actif, VERppe, S:P, O:P, C:X] si fera il volentiers , et mout est liez de ce que Diex l’ a »>amené«< en leu de servir cors de si preudome com il est . Il oste (qgraal, p:160, s:1561, lb:32)
- [mener, Actif, VERcjg, S:Z, O:P, C:X_moral] de chevalerie . Mes quant li anemis qui primes fist home pechier , et le »>mena«< a dampacion dampnacion te vit si garniz et si coverz de toutes parz , (qgraal, p:164, s:1595, lb:9)
- [mener, Passif?, VERppe, S:Z, O:Z, C:X] se pense qu’ il a hui esté menez la ou onques mes ne pot estre »>menez«< , ce est qu’ il ne vint onques mes en tornoiement qu’ il ne (qgraal, p:180, s:1798, lb:30)

1.1.1) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_a_O_en_l_accompagnant
- [amener, Actif, VERinf, S:Z, O:X_cheval, C:X] est apareilliez si qu’ il n’ i a fors dou monter li rois li fet »>amener«< enmi la cort .i. cheval fort et isnel si li dist qu’ il mont (qgraal, p:327, s:3268, lb:4)
- [amener, Actif, VERcjg, S:Z, O:X_quantité, C:Z] et tout est prest . " Cil firent le comandement lor seignor , et en »>amenerent«< tant avec aux que la meson fu pleine . Quant il furent tuit assis (qgraal, p:166, s:1624, lb:30)
- [emmener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:X] enseigne la haute ordre de chevalerie qu’ il a tan desirree , et li preudons »>enmoine«< Galaad en une chambre et le fet desarmer et desgarnir de ses armes , (qgraal, p:51, s:491, lb:36)
- [enmener, Actif, VERcjg, S:Z, O:P, C:X] fu auques anuitié et il fu hore de dormir li rois prist Galaad et l’ »>enmena«< en sa chambre , et le fist couchier en son lit meïsmes ou il (qgraal, p:29, s:277, lb:8)
- [mener, Actif, VERcjg, S:Z, O:X_cheval, C:X] le cheval qui ja se relevoit , et il le prent au frain si le »>meine«< a .i. arbre , et l’ atache por ce que li chevaliers le truist (qgraal, p:172, s:1688, lb:20)
- [mener, Actif, VERcjg, S:Z, O:X_cheval, C:X] dit qu’ il ne demande mielz , et li preudons prent le cheval et le »>meine«< en .i. apentiz qui estoit devant son ostel , et li oste il meïsmes (qgraal, p:172, s:1694, lb:38)

1.1.1.1) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_a_O_en_le_deplacant
- [mener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:X] . - Je voldroie , fet il , s’ il vos plesoit que vos me »>menissiez«< a l’ uis par ou l’en i entre . » Et il dient que (qgraal, p:332, s:3297, lb:38)

1.1.2) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_fige_a_O
- [mener, Actif, VERppa, S:Z, O:Z, C:X_figé] et alez la ou aventure vos menra querant les aventures del roiaume de Logres et »>menant«< a chief . » Quant il ot ceste parole si cort a son pere (qgraal, p:310, s:3147, lb:4)
- [mener, Actif, VERinf, S:Z, O:X, C:X_figé] grant mestier por moutes choses , et por les granz mer merveilles de ceste terre »>mener«< a fin , et por une aventure mener a chief qui hui nos est (qgraal, p:16, s:159, lb:2)
- [mener, Actif, VERinf, S:Z, O:X, C:X_figé] les granz mer merveilles de ceste terre mener a fin , et por une aventure »>mener«< a chief qui hui nos est avenue a quoi cil de ceenz ont failli (qgraal, p:16, s:159, lb:2)
- [mener, Actif, VERinf, S:Z, O:X, C:X_figé] rive , car je ne lairoie en nule maniere que je ne voie ceste aventure »>mener«< a fin , se g’ i puis onques venir a tens . » A (qgraal, p:16, s:166, lb:22)
- [mener, Passif, VERppe, S:Z, O:X, C:X_figé] l’ a amené . Car or sevent il bien que les granz aventures perilleuses seront »>menees«< a fin . Et Yvains li Avoltres dit : « Mes sire Galaad metez (qgraal, p:43, s:400, lb:38)

1.2) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_eprouver_C_a_O
- [mener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:X] seignorie .iii. jorz et .iii. nuiz sor toi , et tant fera qu’ il te »>menra«< a poor de mort . Mais quant tu ne cuideras pas que tu en (qgraal, p:44, s:420, lb:15)
- [mener, Passif?, VERppe, S:P, O:Z, C:X] il ne puisse chaoir en temptacion d’ anemi par engin de deable , ne estre »>menez«< a desesperance . Mes a tant lesse ore li contes a parler de lui (qgraal, p:185, s:1852, lb:11)

1.3) http://www.dvaf.org/mener_S_pousse_O_a_faire_C
- [mener, Actif, VERcjg, S:X, O:P, C:Pr] d’ autre part l’ eve qui ert parfonde et noire . Ces .iii. choses le »>moinent«< a ce que il dist qu’ il ne se remueroit d’ ilec , ainz (qgraal, p:302, s:3074, lb:14)
- [mener, Actif, VERinf, S:P, O:P, C:X] et tant qu’ au darreain li fu avis qu’ il t’ i porroit plus tost »>mener«< par fame que par autre chose a pechier mortelment , et dist que li (qgraal, p:164, s:1597, lb:20)

1.4) http://www.dvaf.org/mener_S_se_deplace_en_compagnie_de_O
- [mener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:Z] estranges renges . Et por ce que tu n’ ailles sels voil ge que tu »>meines«< o toi Perceval et Boorz . Et neporec por ce que je ne voil (qgraal, p:344, s:3387, lb:31)
- [mener, Actif, VERppe, S:P, O:P, C:Z] compaignons : « Biaux seignors il covient a fine force que cele damoisele que vos »>menez«< rende la costume de cest chastel . » Et Galaad demande quele costume ce (qgraal, p:284, s:2945, lb:32)

2) http://www.dvaf.org/mener_S_donne_a_O_acces_a_C
- [mener, Actif, VERcjg, S:X, O:P, C:X] conte . Et au cinquieme aprés hore de vespres li avint que sa voie le »>mena«< a une blanche abeïe , et quant il fu la venuz si hurta a (qgraal, p:37, s:341, lb:34)
- [mener, Actif, VERcjg, S:X, O:P, C:X] mostre .i. petit sentier a destre , et lor dit : « Cist sentiers vos »>menra«< droit au haut hermitage qui est en une petite montaigne , mes ele est (qgraal, p:189, s:1931, lb:40)

3) http://www.dvaf.org/mener_S_se_comporte_en_manifestant_O
- [mener, Actif, VERppe, S:P, O:X, C:Z] eulz por ce que cil qui le verront ne sachent le duel que il a »>mené«< , et mes sires Gauvains comande qu’ en li aport ses armes , et (qgraal, p:32, s:299, lb:37)
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Famille mener

Clés de classement supplémentaires
http://www.dvaf.org/OFLexeme/mener

1) http://www.dvaf.org/mener_S_oriente_O
- [mener, Actif, VERinf, S:X, O:P, C:Z] vos troveroiz pres de ci . Si me lessiez aler einsi come aventure me voldra »>mener«< . Et je vos di que ja si tost ne vendroiz a la cité (qgraal, p:292, s:3008, lb:20)

1.1) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_a_O
- [amener, Actif, VERppe, S:P, O:P, C:X] si fera il volentiers , et mout est liez de ce que Diex l’ a »>amené«< en leu de servir cors de si preudome com il est . Il oste (qgraal, p:160, s:1561, lb:32)
- [mener, Actif, VERcjg, S:Z, O:P, C:X_moral] de chevalerie . Mes quant li anemis qui primes fist home pechier , et le »>mena«< a dampacion dampnacion te vit si garniz et si coverz de toutes parz , (qgraal, p:164, s:1595, lb:9)
- [mener, Passif?, VERppe, S:Z, O:Z, C:X] se pense qu’ il a hui esté menez la ou onques mes ne pot estre »>menez«< , ce est qu’ il ne vint onques mes en tornoiement qu’ il ne (qgraal, p:180, s:1798, lb:30)

1.1.1) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_a_O_en_l_accompagnant
- [amener, Actif, VERinf, S:Z, O:X_cheval, C:X] est apareilliez si qu’ il n’ i a fors dou monter li rois li fet »>amener«< enmi la cort .i. cheval fort et isnel si li dist qu’ il mont (qgraal, p:327, s:3268, lb:4)
- [amener, Actif, VERcjg, S:Z, O:X_quantité, C:Z] et tout est prest . " Cil firent le comandement lor seignor , et en »>amenerent«< tant avec aux que la meson fu pleine . Quant il furent tuit assis (qgraal, p:166, s:1624, lb:30)
- [emmener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:X] enseigne la haute ordre de chevalerie qu’ il a tan desirree , et li preudons »>enmoine«< Galaad en une chambre et le fet desarmer et desgarnir de ses armes , (qgraal, p:51, s:491, lb:36)
- [enmener, Actif, VERcjg, S:Z, O:P, C:X] fu auques anuitié et il fu hore de dormir li rois prist Galaad et l’ »>enmena«< en sa chambre , et le fist couchier en son lit meïsmes ou il (qgraal, p:29, s:277, lb:8)
- [mener, Actif, VERcjg, S:Z, O:X_cheval, C:X] le cheval qui ja se relevoit , et il le prent au frain si le »>meine«< a .i. arbre , et l’ atache por ce que li chevaliers le truist (qgraal, p:172, s:1688, lb:20)
- [mener, Actif, VERcjg, S:Z, O:X_cheval, C:X] dit qu’ il ne demande mielz , et li preudons prent le cheval et le »>meine«< en .i. apentiz qui estoit devant son ostel , et li oste il meïsmes (qgraal, p:172, s:1694, lb:38)

1.1.1.1) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_a_O_en_le_deplacant
- [mener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:X] . - Je voldroie , fet il , s’ il vos plesoit que vos me »>menissiez«< a l’ uis par ou l’en i entre . » Et il dient que (qgraal, p:332, s:3297, lb:38)

1.1.2) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_fige_a_O
- [mener, Actif, VERppa, S:Z, O:Z, C:X_figé] et alez la ou aventure vos menra querant les aventures del roiaume de Logres et »>menant«< a chief . » Quant il ot ceste parole si cort a son pere (qgraal, p:310, s:3147, lb:4)
- [mener, Actif, VERinf, S:Z, O:X, C:X_figé] grant mestier por moutes choses , et por les granz mer merveilles de ceste terre »>mener«< a fin , et por une aventure mener a chief qui hui nos est (qgraal, p:16, s:159, lb:2)
- [mener, Actif, VERinf, S:Z, O:X, C:X_figé] les granz mer merveilles de ceste terre mener a fin , et por une aventure »>mener«< a chief qui hui nos est avenue a quoi cil de ceenz ont failli (qgraal, p:16, s:159, lb:2)
- [mener, Actif, VERinf, S:Z, O:X, C:X_figé] rive , car je ne lairoie en nule maniere que je ne voie ceste aventure »>mener«< a fin , se g’ i puis onques venir a tens . » A (qgraal, p:16, s:166, lb:22)
- [mener, Passif, VERppe, S:Z, O:X, C:X_figé] l’ a amené . Car or sevent il bien que les granz aventures perilleuses seront »>menees«< a fin . Et Yvains li Avoltres dit : « Mes sire Galaad metez (qgraal, p:43, s:400, lb:38)

1.2) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_eprouver_C_a_O
- [mener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:X] seignorie .iii. jorz et .iii. nuiz sor toi , et tant fera qu’ il te »>menra«< a poor de mort . Mais quant tu ne cuideras pas que tu en (qgraal, p:44, s:420, lb:15)
- [mener, Passif?, VERppe, S:P, O:Z, C:X] il ne puisse chaoir en temptacion d’ anemi par engin de deable , ne estre »>menez«< a desesperance . Mes a tant lesse ore li contes a parler de lui (qgraal, p:185, s:1852, lb:11)

1.3) http://www.dvaf.org/mener_S_pousse_O_a_faire_C
- [mener, Actif, VERcjg, S:X, O:P, C:Pr] d’ autre part l’ eve qui ert parfonde et noire . Ces .iii. choses le »>moinent«< a ce que il dist qu’ il ne se remueroit d’ ilec , ainz (qgraal, p:302, s:3074, lb:14)
- [mener, Actif, VERinf, S:P, O:P, C:X] et tant qu’ au darreain li fu avis qu’ il t’ i porroit plus tost »>mener«< par fame que par autre chose a pechier mortelment , et dist que li (qgraal, p:164, s:1597, lb:20)

1.4) http://www.dvaf.org/mener_S_se_deplace_en_compagnie_de_O
- [mener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:Z] estranges renges . Et por ce que tu n’ ailles sels voil ge que tu »>meines«< o toi Perceval et Boorz . Et neporec por ce que je ne voil (qgraal, p:344, s:3387, lb:31)
- [mener, Actif, VERppe, S:P, O:P, C:Z] compaignons : « Biaux seignors il covient a fine force que cele damoisele que vos »>menez«< rende la costume de cest chastel . » Et Galaad demande quele costume ce (qgraal, p:284, s:2945, lb:32)

2) http://www.dvaf.org/mener_S_donne_a_O_acces_a_C
- [mener, Actif, VERcjg, S:X, O:P, C:X] conte . Et au cinquieme aprés hore de vespres li avint que sa voie le »>mena«< a une blanche abeïe , et quant il fu la venuz si hurta a (qgraal, p:37, s:341, lb:34)
- [mener, Actif, VERcjg, S:X, O:P, C:X] mostre .i. petit sentier a destre , et lor dit : « Cist sentiers vos »>menra«< droit au haut hermitage qui est en une petite montaigne , mes ele est (qgraal, p:189, s:1931, lb:40)

3) http://www.dvaf.org/mener_S_se_comporte_en_manifestant_O
- [mener, Actif, VERppe, S:P, O:X, C:Z] eulz por ce que cil qui le verront ne sachent le duel que il a »>mené«< , et mes sires Gauvains comande qu’ en li aport ses armes , et (qgraal, p:32, s:299, lb:37)



Introduction Ressources existantes Enrichissement Outils Exemple et conclusion

Famille mener

Par lexème (si famille)
http://www.dvaf.org/OFLexeme/mener

1) http://www.dvaf.org/mener_S_oriente_O
- [mener, Actif, VERinf, S:X, O:P, C:Z] vos troveroiz pres de ci . Si me lessiez aler einsi come aventure me voldra »>mener«< . Et je vos di que ja si tost ne vendroiz a la cité (qgraal, p:292, s:3008, lb:20)

1.1) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_a_O
- [amener, Actif, VERppe, S:P, O:P, C:X] si fera il volentiers , et mout est liez de ce que Diex l’ a »>amené«< en leu de servir cors de si preudome com il est . Il oste (qgraal, p:160, s:1561, lb:32)
- [mener, Actif, VERcjg, S:Z, O:P, C:X_moral] de chevalerie . Mes quant li anemis qui primes fist home pechier , et le »>mena«< a dampacion dampnacion te vit si garniz et si coverz de toutes parz , (qgraal, p:164, s:1595, lb:9)
- [mener, Passif?, VERppe, S:Z, O:Z, C:X] se pense qu’ il a hui esté menez la ou onques mes ne pot estre »>menez«< , ce est qu’ il ne vint onques mes en tornoiement qu’ il ne (qgraal, p:180, s:1798, lb:30)

1.1.1) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_a_O_en_l_accompagnant
- [amener, Actif, VERinf, S:Z, O:X_cheval, C:X] est apareilliez si qu’ il n’ i a fors dou monter li rois li fet »>amener«< enmi la cort .i. cheval fort et isnel si li dist qu’ il mont (qgraal, p:327, s:3268, lb:4)
- [amener, Actif, VERcjg, S:Z, O:X_quantité, C:Z] et tout est prest . " Cil firent le comandement lor seignor , et en »>amenerent«< tant avec aux que la meson fu pleine . Quant il furent tuit assis (qgraal, p:166, s:1624, lb:30)
- [emmener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:X] enseigne la haute ordre de chevalerie qu’ il a tan desirree , et li preudons »>enmoine«< Galaad en une chambre et le fet desarmer et desgarnir de ses armes , (qgraal, p:51, s:491, lb:36)
- [enmener, Actif, VERcjg, S:Z, O:P, C:X] fu auques anuitié et il fu hore de dormir li rois prist Galaad et l’ »>enmena«< en sa chambre , et le fist couchier en son lit meïsmes ou il (qgraal, p:29, s:277, lb:8)
- [mener, Actif, VERcjg, S:Z, O:X_cheval, C:X] le cheval qui ja se relevoit , et il le prent au frain si le »>meine«< a .i. arbre , et l’ atache por ce que li chevaliers le truist (qgraal, p:172, s:1688, lb:20)
- [mener, Actif, VERcjg, S:Z, O:X_cheval, C:X] dit qu’ il ne demande mielz , et li preudons prent le cheval et le »>meine«< en .i. apentiz qui estoit devant son ostel , et li oste il meïsmes (qgraal, p:172, s:1694, lb:38)

1.1.1.1) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_a_O_en_le_deplacant
- [mener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:X] . - Je voldroie , fet il , s’ il vos plesoit que vos me »>menissiez«< a l’ uis par ou l’en i entre . » Et il dient que (qgraal, p:332, s:3297, lb:38)

1.1.2) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_fige_a_O
- [mener, Actif, VERppa, S:Z, O:Z, C:X_figé] et alez la ou aventure vos menra querant les aventures del roiaume de Logres et »>menant«< a chief . » Quant il ot ceste parole si cort a son pere (qgraal, p:310, s:3147, lb:4)
- [mener, Actif, VERinf, S:Z, O:X, C:X_figé] grant mestier por moutes choses , et por les granz mer merveilles de ceste terre »>mener«< a fin , et por une aventure mener a chief qui hui nos est (qgraal, p:16, s:159, lb:2)
- [mener, Actif, VERinf, S:Z, O:X, C:X_figé] les granz mer merveilles de ceste terre mener a fin , et por une aventure »>mener«< a chief qui hui nos est avenue a quoi cil de ceenz ont failli (qgraal, p:16, s:159, lb:2)
- [mener, Actif, VERinf, S:Z, O:X, C:X_figé] rive , car je ne lairoie en nule maniere que je ne voie ceste aventure »>mener«< a fin , se g’ i puis onques venir a tens . » A (qgraal, p:16, s:166, lb:22)
- [mener, Passif, VERppe, S:Z, O:X, C:X_figé] l’ a amené . Car or sevent il bien que les granz aventures perilleuses seront »>menees«< a fin . Et Yvains li Avoltres dit : « Mes sire Galaad metez (qgraal, p:43, s:400, lb:38)

1.2) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_eprouver_C_a_O
- [mener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:X] seignorie .iii. jorz et .iii. nuiz sor toi , et tant fera qu’ il te »>menra«< a poor de mort . Mais quant tu ne cuideras pas que tu en (qgraal, p:44, s:420, lb:15)
- [mener, Passif?, VERppe, S:P, O:Z, C:X] il ne puisse chaoir en temptacion d’ anemi par engin de deable , ne estre »>menez«< a desesperance . Mes a tant lesse ore li contes a parler de lui (qgraal, p:185, s:1852, lb:11)

1.3) http://www.dvaf.org/mener_S_pousse_O_a_faire_C
- [mener, Actif, VERcjg, S:X, O:P, C:Pr] d’ autre part l’ eve qui ert parfonde et noire . Ces .iii. choses le »>moinent«< a ce que il dist qu’ il ne se remueroit d’ ilec , ainz (qgraal, p:302, s:3074, lb:14)
- [mener, Actif, VERinf, S:P, O:P, C:X] et tant qu’ au darreain li fu avis qu’ il t’ i porroit plus tost »>mener«< par fame que par autre chose a pechier mortelment , et dist que li (qgraal, p:164, s:1597, lb:20)

1.4) http://www.dvaf.org/mener_S_se_deplace_en_compagnie_de_O
- [mener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:Z] estranges renges . Et por ce que tu n’ ailles sels voil ge que tu »>meines«< o toi Perceval et Boorz . Et neporec por ce que je ne voil (qgraal, p:344, s:3387, lb:31)
- [mener, Actif, VERppe, S:P, O:P, C:Z] compaignons : « Biaux seignors il covient a fine force que cele damoisele que vos »>menez«< rende la costume de cest chastel . » Et Galaad demande quele costume ce (qgraal, p:284, s:2945, lb:32)

2) http://www.dvaf.org/mener_S_donne_a_O_acces_a_C
- [mener, Actif, VERcjg, S:X, O:P, C:X] conte . Et au cinquieme aprés hore de vespres li avint que sa voie le »>mena«< a une blanche abeïe , et quant il fu la venuz si hurta a (qgraal, p:37, s:341, lb:34)
- [mener, Actif, VERcjg, S:X, O:P, C:X] mostre .i. petit sentier a destre , et lor dit : « Cist sentiers vos »>menra«< droit au haut hermitage qui est en une petite montaigne , mes ele est (qgraal, p:189, s:1931, lb:40)

3) http://www.dvaf.org/mener_S_se_comporte_en_manifestant_O
- [mener, Actif, VERppe, S:P, O:X, C:Z] eulz por ce que cil qui le verront ne sachent le duel que il a »>mené«< , et mes sires Gauvains comande qu’ en li aport ses armes , et (qgraal, p:32, s:299, lb:37)



Introduction Ressources existantes Enrichissement Outils Exemple et conclusion

Famille mener

Par type de sujet/objet/complement
http://www.dvaf.org/OFLexeme/mener

1) http://www.dvaf.org/mener_S_oriente_O
- [mener, Actif, VERinf, S:X, O:P, C:Z] vos troveroiz pres de ci . Si me lessiez aler einsi come aventure me voldra »>mener«< . Et je vos di que ja si tost ne vendroiz a la cité (qgraal, p:292, s:3008, lb:20)

1.1) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_a_O
- [amener, Actif, VERppe, S:P, O:P, C:X] si fera il volentiers , et mout est liez de ce que Diex l’ a »>amené«< en leu de servir cors de si preudome com il est . Il oste (qgraal, p:160, s:1561, lb:32)
- [mener, Actif, VERcjg, S:Z, O:P, C:X_moral] de chevalerie . Mes quant li anemis qui primes fist home pechier , et le »>mena«< a dampacion dampnacion te vit si garniz et si coverz de toutes parz , (qgraal, p:164, s:1595, lb:9)
- [mener, Passif?, VERppe, S:Z, O:Z, C:X] se pense qu’ il a hui esté menez la ou onques mes ne pot estre »>menez«< , ce est qu’ il ne vint onques mes en tornoiement qu’ il ne (qgraal, p:180, s:1798, lb:30)

1.1.1) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_a_O_en_l_accompagnant
- [amener, Actif, VERinf, S:Z, O:X_cheval, C:X] est apareilliez si qu’ il n’ i a fors dou monter li rois li fet »>amener«< enmi la cort .i. cheval fort et isnel si li dist qu’ il mont (qgraal, p:327, s:3268, lb:4)
- [amener, Actif, VERcjg, S:Z, O:X_quantité, C:Z] et tout est prest . " Cil firent le comandement lor seignor , et en »>amenerent«< tant avec aux que la meson fu pleine . Quant il furent tuit assis (qgraal, p:166, s:1624, lb:30)
- [emmener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:X] enseigne la haute ordre de chevalerie qu’ il a tan desirree , et li preudons »>enmoine«< Galaad en une chambre et le fet desarmer et desgarnir de ses armes , (qgraal, p:51, s:491, lb:36)
- [enmener, Actif, VERcjg, S:Z, O:P, C:X] fu auques anuitié et il fu hore de dormir li rois prist Galaad et l’ »>enmena«< en sa chambre , et le fist couchier en son lit meïsmes ou il (qgraal, p:29, s:277, lb:8)
- [mener, Actif, VERcjg, S:Z, O:X_cheval, C:X] le cheval qui ja se relevoit , et il le prent au frain si le »>meine«< a .i. arbre , et l’ atache por ce que li chevaliers le truist (qgraal, p:172, s:1688, lb:20)
- [mener, Actif, VERcjg, S:Z, O:X_cheval, C:X] dit qu’ il ne demande mielz , et li preudons prent le cheval et le »>meine«< en .i. apentiz qui estoit devant son ostel , et li oste il meïsmes (qgraal, p:172, s:1694, lb:38)

1.1.1.1) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_a_O_en_le_deplacant
- [mener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:X] . - Je voldroie , fet il , s’ il vos plesoit que vos me »>menissiez«< a l’ uis par ou l’en i entre . » Et il dient que (qgraal, p:332, s:3297, lb:38)

1.1.2) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_fige_a_O
- [mener, Actif, VERppa, S:Z, O:Z, C:X_figé] et alez la ou aventure vos menra querant les aventures del roiaume de Logres et »>menant«< a chief . » Quant il ot ceste parole si cort a son pere (qgraal, p:310, s:3147, lb:4)
- [mener, Actif, VERinf, S:Z, O:X, C:X_figé] grant mestier por moutes choses , et por les granz mer merveilles de ceste terre »>mener«< a fin , et por une aventure mener a chief qui hui nos est (qgraal, p:16, s:159, lb:2)
- [mener, Actif, VERinf, S:Z, O:X, C:X_figé] les granz mer merveilles de ceste terre mener a fin , et por une aventure »>mener«< a chief qui hui nos est avenue a quoi cil de ceenz ont failli (qgraal, p:16, s:159, lb:2)
- [mener, Actif, VERinf, S:Z, O:X, C:X_figé] rive , car je ne lairoie en nule maniere que je ne voie ceste aventure »>mener«< a fin , se g’ i puis onques venir a tens . » A (qgraal, p:16, s:166, lb:22)
- [mener, Passif, VERppe, S:Z, O:X, C:X_figé] l’ a amené . Car or sevent il bien que les granz aventures perilleuses seront »>menees«< a fin . Et Yvains li Avoltres dit : « Mes sire Galaad metez (qgraal, p:43, s:400, lb:38)

1.2) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_eprouver_C_a_O
- [mener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:X] seignorie .iii. jorz et .iii. nuiz sor toi , et tant fera qu’ il te »>menra«< a poor de mort . Mais quant tu ne cuideras pas que tu en (qgraal, p:44, s:420, lb:15)
- [mener, Passif?, VERppe, S:P, O:Z, C:X] il ne puisse chaoir en temptacion d’ anemi par engin de deable , ne estre »>menez«< a desesperance . Mes a tant lesse ore li contes a parler de lui (qgraal, p:185, s:1852, lb:11)

1.3) http://www.dvaf.org/mener_S_pousse_O_a_faire_C
- [mener, Actif, VERcjg, S:X, O:P, C:Pr] d’ autre part l’ eve qui ert parfonde et noire . Ces .iii. choses le »>moinent«< a ce que il dist qu’ il ne se remueroit d’ ilec , ainz (qgraal, p:302, s:3074, lb:14)
- [mener, Actif, VERinf, S:P, O:P, C:X] et tant qu’ au darreain li fu avis qu’ il t’ i porroit plus tost »>mener«< par fame que par autre chose a pechier mortelment , et dist que li (qgraal, p:164, s:1597, lb:20)

1.4) http://www.dvaf.org/mener_S_se_deplace_en_compagnie_de_O
- [mener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:Z] estranges renges . Et por ce que tu n’ ailles sels voil ge que tu »>meines«< o toi Perceval et Boorz . Et neporec por ce que je ne voil (qgraal, p:344, s:3387, lb:31)
- [mener, Actif, VERppe, S:P, O:P, C:Z] compaignons : « Biaux seignors il covient a fine force que cele damoisele que vos »>menez«< rende la costume de cest chastel . » Et Galaad demande quele costume ce (qgraal, p:284, s:2945, lb:32)

2) http://www.dvaf.org/mener_S_donne_a_O_acces_a_C
- [mener, Actif, VERcjg, S:X, O:P, C:X] conte . Et au cinquieme aprés hore de vespres li avint que sa voie le »>mena«< a une blanche abeïe , et quant il fu la venuz si hurta a (qgraal, p:37, s:341, lb:34)
- [mener, Actif, VERcjg, S:X, O:P, C:X] mostre .i. petit sentier a destre , et lor dit : « Cist sentiers vos »>menra«< droit au haut hermitage qui est en une petite montaigne , mes ele est (qgraal, p:189, s:1931, lb:40)

3) http://www.dvaf.org/mener_S_se_comporte_en_manifestant_O
- [mener, Actif, VERppe, S:P, O:X, C:Z] eulz por ce que cil qui le verront ne sachent le duel que il a »>mené«< , et mes sires Gauvains comande qu’ en li aport ses armes , et (qgraal, p:32, s:299, lb:37)



Introduction Ressources existantes Enrichissement Outils Exemple et conclusion

Famille mener

Par voix
http://www.dvaf.org/OFLexeme/mener

1) http://www.dvaf.org/mener_S_oriente_O
- [mener, Actif, VERinf, S:X, O:P, C:Z] vos troveroiz pres de ci . Si me lessiez aler einsi come aventure me voldra »>mener«< . Et je vos di que ja si tost ne vendroiz a la cité (qgraal, p:292, s:3008, lb:20)

1.1) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_a_O
- [amener, Actif, VERppe, S:P, O:P, C:X] si fera il volentiers , et mout est liez de ce que Diex l’ a »>amené«< en leu de servir cors de si preudome com il est . Il oste (qgraal, p:160, s:1561, lb:32)
- [mener, Actif, VERcjg, S:Z, O:P, C:X_moral] de chevalerie . Mes quant li anemis qui primes fist home pechier , et le »>mena«< a dampacion dampnacion te vit si garniz et si coverz de toutes parz , (qgraal, p:164, s:1595, lb:9)
- [mener, Passif?, VERppe, S:Z, O:Z, C:X] se pense qu’ il a hui esté menez la ou onques mes ne pot estre »>menez«< , ce est qu’ il ne vint onques mes en tornoiement qu’ il ne (qgraal, p:180, s:1798, lb:30)

1.1.1) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_a_O_en_l_accompagnant
- [amener, Actif, VERinf, S:Z, O:X_cheval, C:X] est apareilliez si qu’ il n’ i a fors dou monter li rois li fet »>amener«< enmi la cort .i. cheval fort et isnel si li dist qu’ il mont (qgraal, p:327, s:3268, lb:4)
- [amener, Actif, VERcjg, S:Z, O:X_quantité, C:Z] et tout est prest . " Cil firent le comandement lor seignor , et en »>amenerent«< tant avec aux que la meson fu pleine . Quant il furent tuit assis (qgraal, p:166, s:1624, lb:30)
- [emmener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:X] enseigne la haute ordre de chevalerie qu’ il a tan desirree , et li preudons »>enmoine«< Galaad en une chambre et le fet desarmer et desgarnir de ses armes , (qgraal, p:51, s:491, lb:36)
- [enmener, Actif, VERcjg, S:Z, O:P, C:X] fu auques anuitié et il fu hore de dormir li rois prist Galaad et l’ »>enmena«< en sa chambre , et le fist couchier en son lit meïsmes ou il (qgraal, p:29, s:277, lb:8)
- [mener, Actif, VERcjg, S:Z, O:X_cheval, C:X] le cheval qui ja se relevoit , et il le prent au frain si le »>meine«< a .i. arbre , et l’ atache por ce que li chevaliers le truist (qgraal, p:172, s:1688, lb:20)
- [mener, Actif, VERcjg, S:Z, O:X_cheval, C:X] dit qu’ il ne demande mielz , et li preudons prent le cheval et le »>meine«< en .i. apentiz qui estoit devant son ostel , et li oste il meïsmes (qgraal, p:172, s:1694, lb:38)

1.1.1.1) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_a_O_en_le_deplacant
- [mener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:X] . - Je voldroie , fet il , s’ il vos plesoit que vos me »>menissiez«< a l’ uis par ou l’en i entre . » Et il dient que (qgraal, p:332, s:3297, lb:38)

1.1.2) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_atteindre_C_fige_a_O
- [mener, Actif, VERppa, S:Z, O:Z, C:X_figé] et alez la ou aventure vos menra querant les aventures del roiaume de Logres et »>menant«< a chief . » Quant il ot ceste parole si cort a son pere (qgraal, p:310, s:3147, lb:4)
- [mener, Actif, VERinf, S:Z, O:X, C:X_figé] grant mestier por moutes choses , et por les granz mer merveilles de ceste terre »>mener«< a fin , et por une aventure mener a chief qui hui nos est (qgraal, p:16, s:159, lb:2)
- [mener, Actif, VERinf, S:Z, O:X, C:X_figé] les granz mer merveilles de ceste terre mener a fin , et por une aventure »>mener«< a chief qui hui nos est avenue a quoi cil de ceenz ont failli (qgraal, p:16, s:159, lb:2)
- [mener, Actif, VERinf, S:Z, O:X, C:X_figé] rive , car je ne lairoie en nule maniere que je ne voie ceste aventure »>mener«< a fin , se g’ i puis onques venir a tens . » A (qgraal, p:16, s:166, lb:22)
- [mener, Passif, VERppe, S:Z, O:X, C:X_figé] l’ a amené . Car or sevent il bien que les granz aventures perilleuses seront »>menees«< a fin . Et Yvains li Avoltres dit : « Mes sire Galaad metez (qgraal, p:43, s:400, lb:38)

1.2) http://www.dvaf.org/mener_S_fait_eprouver_C_a_O
- [mener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:X] seignorie .iii. jorz et .iii. nuiz sor toi , et tant fera qu’ il te »>menra«< a poor de mort . Mais quant tu ne cuideras pas que tu en (qgraal, p:44, s:420, lb:15)
- [mener, Passif?, VERppe, S:P, O:Z, C:X] il ne puisse chaoir en temptacion d’ anemi par engin de deable , ne estre »>menez«< a desesperance . Mes a tant lesse ore li contes a parler de lui (qgraal, p:185, s:1852, lb:11)

1.3) http://www.dvaf.org/mener_S_pousse_O_a_faire_C
- [mener, Actif, VERcjg, S:X, O:P, C:Pr] d’ autre part l’ eve qui ert parfonde et noire . Ces .iii. choses le »>moinent«< a ce que il dist qu’ il ne se remueroit d’ ilec , ainz (qgraal, p:302, s:3074, lb:14)
- [mener, Actif, VERinf, S:P, O:P, C:X] et tant qu’ au darreain li fu avis qu’ il t’ i porroit plus tost »>mener«< par fame que par autre chose a pechier mortelment , et dist que li (qgraal, p:164, s:1597, lb:20)

1.4) http://www.dvaf.org/mener_S_se_deplace_en_compagnie_de_O
- [mener, Actif, VERcjg, S:P, O:P, C:Z] estranges renges . Et por ce que tu n’ ailles sels voil ge que tu »>meines«< o toi Perceval et Boorz . Et neporec por ce que je ne voil (qgraal, p:344, s:3387, lb:31)
- [mener, Actif, VERppe, S:P, O:P, C:Z] compaignons : « Biaux seignors il covient a fine force que cele damoisele que vos »>menez«< rende la costume de cest chastel . » Et Galaad demande quele costume ce (qgraal, p:284, s:2945, lb:32)

2) http://www.dvaf.org/mener_S_donne_a_O_acces_a_C
- [mener, Actif, VERcjg, S:X, O:P, C:X] conte . Et au cinquieme aprés hore de vespres li avint que sa voie le »>mena«< a une blanche abeïe , et quant il fu la venuz si hurta a (qgraal, p:37, s:341, lb:34)
- [mener, Actif, VERcjg, S:X, O:P, C:X] mostre .i. petit sentier a destre , et lor dit : « Cist sentiers vos »>menra«< droit au haut hermitage qui est en une petite montaigne , mes ele est (qgraal, p:189, s:1931, lb:40)

3) http://www.dvaf.org/mener_S_se_comporte_en_manifestant_O
- [mener, Actif, VERppe, S:P, O:X, C:Z] eulz por ce que cil qui le verront ne sachent le duel que il a »>mené«< , et mes sires Gauvains comande qu’ en li aport ses armes , et (qgraal, p:32, s:299, lb:37)
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Conclusion

En surface, structure classique

I En particulier, analyse hiérarchisée des sens/emplois

I Mais en outre, basé sur corpus (enrichit le corpus lié)

Derrière les rideaux
I Explicitation (description de l’analyse lexicologique)
I Approche itérative (ajout de nouvelles couches d’annotation)
I Modularité (couches distinctes et espaces de nommage)
I Uniformité (corpus et dictionnaire exploitables par les mêmes outils)

. . . qui permettent un outillage performant

I Présent : requêtes SPARQL et concordance syntaxique
I Futur : inférences (calcul logique)
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